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ABSTRACT 

 

The purpose of the research aimed to know the code mixing 

found in video podcast on boy William's YouTube channel. the 

purpose of this study is to the kinds of code mixing used in video 

podcasts on boy William's YouTube channel and what are the 

reasons Boy William used code mixed video podcasts on his 

YouTube channel.this study used a qualitative descriptive 

research method. The researcher analyzes the kinds of code 

mixing used in the video podcast on boy William's YouTube 

Channel with the title: Chef Renata, the original difference is the 

same on TV and Reza Rahardian's career from extras to 

becoming a famous actor. Then, to analyze the data, the 

researcher used the components of code mixing such us: 

insertion, alternation, and congruent lexicalization. The result of 

this research is shows that the kinds of code mixing that the 

researcher used in the video Chef Renata Asli is the same as on 

TV there are 9 insertion utterances, 3 substitution utterances, and 

2 congruent lexicalization utterances. 2 insertion utterances, 2 

insertion utterances, and 3 congruent lexicalization utterances. 

Key word: Code Mixing, Video Podcast, Boy William's 

YouTube Channel 

  

INTRODUCTION 

Human life requires a process and 

range of communication that broad, so 

that it is possible for speakers to use more 

than one language.when two or more 

languages are used alternately by a 

speaker it can be said that the person is in 

a code-mixing  state  Language is a 

system of sound symbols that develops 
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from human speech and serves as a tool 

for social communication. Humans 

need ways to interact with other people 

in society since they are social beings. 

We require a mechanism of 

communication called language for. 

purpose of social interaction. Language 

is an expression with the purpose of 

telling someone else something. 

Through the chosen language, the 

listener or interlocutor can comprehend 

what the speaker is trying to convey. 

People can express themselves through 

language in a variety of ways, including 

formal and informal language, during 

the communication process. That 

implies that language is crucial in 

relation to that. According to Chomsky 

(1994), language is the sound that 

produce via way of means of human 

speech organ that incorporate from 

letter to the phrase that has meaning. 

Language is an crucial position in 

human existence and has numerous 

usages for human as a way of verbal 

exchange and interplay in network 

existence. 

In Indonesia's multilingual and 

heterogeneous society, code-mixing is a 

phenomenon that frequently takes place. It 

has been discovered that English-speaking 

Indonesians frequently utilize code words 

that blend English and Indonesian. This 

phenomenon is discussed in both 

conversational and entertainment news. 

The leader of Indonesia, namely 

President of Indonesia often mix 

Indonesia and English in one sentence or a 

paragraph in his speech. Speech is very 

closer to our leadership, especially a 

president. Through a speech, a president 

can inform, develop, and build his society. 

Generally, code mixing, which involves 

combining two or more languages, is in an 

utterance when the speaker is 

communicating. In this code mixing, the 

speaker inserts a lot of bits of local 

language, English or other languages. 

Code mixing is basically a linguistic 

phenomenon that naturally occurs in 

multilingual societies. Multilingual society 

is a group of people who use more than 

one language to communicate. One 

language with another language that is 

used occurs because of an act of code 

mixing and code switching. 

Users can save, watch, and 

publicly share videos on the website 

YouTube. YouTube is the best platform 

for sharing videos from around the world, 

including tutorials, vlogs, short movies, 
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movie trailers, music videos, educational 

videos, animated videos, entertainment 

videos, news videos, TV shows, and a 

variety of other interesting content. The 

growth of smartphone and internet users is 

increasing, making YouTube videos more 

varied. 

 

 

REVIEW OF RELATED LITERATURES 

There are some experts who give 

definition about code mixing.   Code 

mixing, according to Muysken (2000: 1), 

is the phrase used to describe all situations 

in which lexical elements and grammatical 

traits from two languages are present in a 

single sentence. The employment of two 

or more languages in a code is known as 

code mixing in an utterance when the 

speaker is communicating. In this code 

mixing, the speaker inserts a lot of 

fragments of the regional language, 

English or other languages. Modes: code 

mixing refers to all cases where lexical 

items and grammatical features from two 

languages appear in one sentence. Code 

mixing focused in the grammar features, 

but it does not mean attention will not be 

paid to the important role of 

psycholinguistic and sociolinguistic 

factors that influence code mixing, such as 

levels of bilingual proficiency, mode of 

bilingual processing, political balance 

between the languages, language attitudes, 

and the type of interactive setting. On the 

other words, Code-mixing refers to the 

mixture between two different codes in a 

sentence that symbolizes the uncertainty 

upon which code that should be used at 

best.  to Nababan (1994:32), Code Mixing 

is the situation where the speakers mix the 

language or kind of language in a speech 

act without a Code mixing is the term used 

to describe all instances in which words 

and grammar rules from two different 

languages coexist in a single phrase. The 

focus on grammar features in code mixing 

does not preclude consideration of the 

crucial importance of psycholinguistic and 

sociolinguistic factors that affect code 

mixing, such as levels of bilingualism, the 

way that languages are processed when 

they are spoken together, the political 

equilibrium between the languages, 

linguistic attitudes, and the type of 

interactive environment. In contrast, code-

mixing is the blending of two separate 

codes in a statement to represent the 

ambiguity surrounding the appropriate 

code to utilize. Code mixing, according to 

http://journal.upp.ac.id/index.php/JEE
https://doi.org/10.30606/jee


77 
 

 
Journal of English Education Vol. 9 No. 1, 2023 
http://journal.upp.ac.id/index.php/JEE   
P-ISSN: 2459-9719, E-ISSN 2597-7091    
DOI: https://doi.org/10.30606/jee  
 

Nababan (1994:32), is when speakers use 

different languages or dialects in the same 

speech act without using a translator. 

Code mixing is the process of using 

lexical terms and grammatical structures 

from two distinct languages together in a 

single phrase. The focus of code mixing 

was on grammar features, but this does not 

preclude the importance of 

psycholinguistic and sociolinguistic 

factors, such as levels of bilingualism, 

bilingual processing styles, political 

equality between the languages, linguistic 

attitudes, and the dynamics of interactive 

environments, in influencing code mixing. 

On the other side, code-mixing describes 

the blending of two different codes in a 

statement to signify the ambiguity 

surrounding the best code to use. 

According to Nababan (1994:32), code 

mixing occurs when speakers combine 

different languages or types of languages 

in a speech act without a translator. Code 

mixing, according to Wardhaugh (2010), 

happens when speakers choose to flip 

between codes or mix codes during often 

very brief utterances, creating a new code 

in the process. 

METHOD  

        This chapter is concerned with the 

research methodology that supports the 

research design, setting of the research, 

object of the research, instrumentation of 

the research, research procedure, method 

of data collection, and method of data 

analysis. 

 

Research Design 

      This study uses descriptive qualitative 

research. Sugiyono (2012:3) explained 

that, qualitative design is to get in-depth 

data, a data which contains meaning. 

Qualitative design significantly can affect 

the research substance. Qualitative 

research is use by researcher to find and 

develop about the problem language 

phenomena in a movie. Qualitative 

analysis is also about the form of data that 

is use. Qualitative research is usually 

explain through words. 

         Setting of The Research 

     The YouTube channel of Boy William 

was used for this study. Boy William's 

YouTube channel was chosen for the 

study because it featured western culture 

in its material, such as the use of English 

language. Boy William's films are 

intriguing to the researcher because the 

speakers typically speak Indonesian and 

English.  

Object of The Research 
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This study's focus is on the various ways 

that code mixing is employed in podcast 

videos. 

Instrument of The Research  

An instrument is a device used in research 

activities, particularly for data collecting 

and measurement. It might take the shape 

of an observation sheet, a questionnaire, or 

a list of test questions.  A research 

instrument is also a means that must be 

created to accommodate and process 

various data collected for research. 

In addition to data collection, this 

instrument also involves how data 

processing is carried out as one of the 

research stages. This is in accordance with 

another meaning of this term, namely as a 

source for someone who will conduct 

research. The existing instruments also 

vary and depend on the type of research 

used such us  handphone, audio recorder 

to collect the data of code mixing uses in 

video podcast on boy William's YouTube 

channel. 

Technique of collecting data 

          The method of data collection this 

study employs  is documentation, 

handphone, audio, video, recorder. The 

researcher make documentation uses video 

recorder from the video podcast on boy 

William's YouTube channel. 

  Technique of Analyzing data 

        Researcher saw the movie, Make the 

table of the different types of code mixing 

and utterances. The researcher classified 

the data in accordance with Muysken's 

theory into three categories of code 

mixing: insertion, alternation, and 

congruent lexicalization (2000:1). 

 

RESULTS AND DISCUSSION 

The results of the study, based on 

the data gathering, are presented in this 

chapter. The researcher's data was 

gathered from the words spoken in Boy 

William's video. Boy William's YouTube 

channel is where the video was pulled 

from.In this chapter presents the findings 

of the study based on the data collection. 

The code mixing which was found in the 

data was show in the following table : 

A. Chef Renata Aslinya Beda Sama di 

TV 

Table 1.1 On Boy William's YouTube channel, different types of code mixing are used. 

No. Kind of code mixing Utterances 
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1. Insertion 9 

2. Alternation 3 

3. Congruent Lexicalization 2 

 Total 14 

The graphic revealed to the 

researcher that each video podcast on boy 

William's YouTube channel contains 14 

instances of code mixing. The researcher 

found 2 instances of congruent 

lexicalization, 3 instances of alternation, 

and 9 instances of insertion. when looking 

for code mixing utilized in video podcast 

on boy William's YouTube channel. It may 

be inferred from the statistics found above 

that the most common types of code 

mixing insertion are. The researcher 

discovered 9 instances of insertion. 

B.kinds of code mixing in video "Karir 

Reza Rahardian dari figuran sampai 

menjadi actor terkenal" 

 

Table 1.2 Boy William's YouTube channel, there are various forms of code mixing. 

No. Kind of code mixing Utterances 

1. Insertion 9 

2. Alternation 2 

3. Congruent Lexicalization 3 

 Total 14 

 

The researcher found 3 instances of 

congruent lexicalization, 2 instances of 

alternation, and 9 instances of insertion in 

the code mixing utilized in the boy 

William  

 

YouTube video podcast. The information 

collected above indicates that the most 

common types of code mixing insertion 

are. There are nine examples of insertion, 

according to the study. 

  

 

 

CONCLUSIONS  

The researcher came to a conclusion 

regarding this investigation based on the 

outcome of the data. Boy William's 

YouTube channel had the portion of the 

researcher discovered code mixing code 

Using Muysken's theory regarding the 
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various sorts of code mixing, the 

researcher examined a video from Boy 

William's YouTube account. Three 

different code mixing variations are 

distinguished: insertion, alternation, and 

congruent lexicalization. And as a result, 

there are 9 utterances of insertion, 3 

utterances of alternation, and 2 utterances 

of congruent lexicalization in the forms of 

code mixing on Chef Renata Aslinya Beda 

di TV. There are 9 utterances of insertion, 

2 utterances of alternation, and 3 

utterances of congruent lexicalization on 

Karir Reza Rahardian. 

Considering the data's findings, the 

researcher made a decision regarding this 

investigation. The part of code mixing that 

the researcher discovered was on Boy 

William's YouTube account. The 

researcher used Muysken's theory about 

the various kinds of code mixing to 

investigate a video from Boy William's 

YouTube channel. The three different 

types of code mixing are insertion, 

alternation, and congruent lexicalization. 

Thus, there are 9 utterances of insertion, 3 

utterances of alternation, and 2 utterances 

of congruent lexicalization in the forms of 

code mixing on Chef Renata Aslinya Beda 

di TV. There are 9 utterances of insertion, 

2 utterances of alternation, and 3 

utterances of congruent lexicalization on 

Karir Reza Rahardian from figuran to 

actor terkenal.  
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